14TH SUNDAY IN ORDINARY TIME JULY 9TH, 2017
14° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO 9 DE JULIO, 2017

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people
to a transformative relationship with
Jesus Christ and the Catholic Church.
We live our faith by welcoming and serving.

La mision de la Parroquia de Santa Lucia es guiar a la
comunidad a una relacion transformadora con
Jesucristo y la Iglesia Catolica.

Vivimos nuestra fe en el servicio
y al dar la bienvenida.
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MASSES / MISAS _ . _
Saturdays / Sabados The full force of summer is upon us as a parish. We are doing
8AM & 5:15PM A  all the necessary summer activities with a few additional

F’;%Ta things added in to our parish life. We have finished Vacation
our Bible Camp and the Lifeteen Summer Camp in Ojai CA. This
; | PASTOR week we will be inviting our Jr. High parishioners to a first time
‘ camp “Finding Jesus” as a way to encourage them and their
families to continue the growth in faith. We will also be host-

Weekdays / Dias de la Semana ing “Camp Thrive” a new adventure in assisting our younger parishioners

Sundays / Domingos:
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM
1PM & 7:30PM
(Spanish/Espafiol)

8AM (English/Ingles) in their learning of how to serve God and the community better through
Holy Days / Dias Santos project based learning and some of our teens will be heading to the
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM, Steubenville NorCal Conference at the end of the month. We are also
8PM (Spanish/Espafiol) sending a group of missionaries to Nicaragua.
Our ministry to the adults in our parish continues as we seek to grow our
RECONCILIATION community and invite all to come to the table of the Lord. And of course, as
CONFESIONES you know, we will be doing a little bit of carpet replacement in the church
Friday / Viernes and painting of buildings at our parish school this summer. These are all
(Bilingual/Bilingle): great blessings of God'’s love as we share our time, talent and treasure in
7PM to 9PM the blessing of stewardship at St. Lucy. (Continued page 5...)
Saturday / Sabado:
3:30PM to 5PM Notas Toda la fuerza del verano esta sobre nosotros aqui en la
P parroquia. Tenemos todas las actividades de verano ne-
ADORATION del Parroco cesarias con algunas actividades adicionales afiadidas a
ADORACION nuestra vida parroquial. Hemos terminado Vacation Bible
Thursday / Jueves Camp y el campamento de verano de Lifeteen en Ojai

9AM to 6PM CA. Esta semana invitaremos a nuestros feligreses de Jr. High a nuestro
. primer campamento "Finding Jesus" como una manera de fomentarlos, y a
2350 Winchester Blvd. sus familias, a continuar su crecimiento en la fe. También estaremos ofre-
Campbell, CA 95008 ciendo "Camp Thrive", una nueva aventura en ayudar a nuestros parro-
(408) 378-2464 quianos mas jovenes en su aprendizaje de como servir a Dios y a la comu-
' fax (408)_ 378-5548 . nidad mejor a través del aprendizaje basado en proyectos. Y, también,
Email: stlucyparishoffice@dsj.org algunos de nuestros adolescentes se encaminaran a la Conferencia Nor-
Facebook: SaintLucyParish ~ cal de Steubenville al final del mes. También estamos enviando un grupo
de misioneros a Nicaragua.

Twitter @StLucyCampbell S _ o
Nuestro ministerio a los adultos en nuestra parroquia continia mientras
St. Lucy Parish School buscamos crecer nuestra comunidad e invitamos a todos a venir a la mesa
(408) 871-8023 del Senor. Y por supuesto, como usted sabe, estaremos reemplazando las

alfombras en la iglesia y pintando varios edificios en nuestra escuela pa-

rroquial este verano. Estas son todas grandes bendiciones del amor de

SVDP/Outreach Services Dios cuando compartimos nuestro tiempo, talento y tesoro en la bendicion
Servicos Sociales de la corresponsabilidad en Santa Lucia. (Continua en la pagina 5...)

i) Srfeaibete www.stlucy-campbell.org

www.stlucyschool.org



Welcome

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-

nity. Registration forms are available outside the LAl

Church, at our Parish Office and on our Web Site.

Bienvenidos

Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-

dos a la Parroquia de Santa Lucia. Invitamos a los nue-

vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-

quia y participar activamente en nuestra comunidad

parroquial. Los formularios de inscripcién estan disponi-
bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en
nuestro sitio Web.

Parish Office Hours

Horario de Oficina Parroquial
Monday - Thursday / Lunes a Jueves
9AM - 6PM
Friday / Viernes 9AM - 5PM
Sunday / Domingo 10AM - 1PM

SVDP/Outreach Services
Oficina de Servicos Sociales
(408) 378-8086
Office Open: 10AM -11:45AM Mon - Fri
Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM
Lunes a Viernes

A HUMBLE KING

Like a tonal center in music, the note to which we
keep returning in today's readings is humility. We
wait in joyful expectation for the coming of our Lord
as King. But what we are told to expect and rejoice
over is a meek and humble king, riding on an ass.
Not horses or chariots of the great and mighty, but a
humble beast carries the Ruler whose dominion
stretches "from the River to the ends of the

earth” (Zechariah 9:10). This King comes to banish
the tools of the warrior and bring peace. No wonder

that a weary world rejoices and gives thanks to God!
Copyright (c) J. S. Paluch Co., Inc.

UN REY HUMILDE

Como el centro tonal en musica, la nota que sigue
retornando en las lecturas de hoy es la humildad.
Esperamos con gozosa expectativa la venida de
nuestro Sefior como Rey. Pero se nos dice que es-
peremos y nos regocijemos en este manso y hu-
milde rey, montado en un burrito. No en el caballo o
el carruaje de los grandes y poderosos, sino en una
humilde bestia que carga al Rey cuyo dominio se
extiende "desde el gran rio hasta los ultimos rincon-
es de la tierra" (Zacarias 9:10). Este Rey viene a
desterrar las armas del guerrero y a traer la paz. jNo
es de extrafar que un mundo abatido se regocije y
dé graCiaS a Dios! Copyright (c) J. S. Paluch Co., Inc.

PARISH STAFF
PERSONAL PARROQUIAL

Rev. Mark Arnzen
Pastor/Parroco
(408) 378-2464 x 106, marnzen@ds;j.org

Rev. Steve Kim
Parochial Vicar/Vicario Parroquial
(408) 378-2464, x 105, skim@ds;j.org,

Antonio Ojeda
Pastoral Associate, Spanish /
Asociado Pastoral, Espaiiol
(408) 378-2464 x 107, aojeda@dsj.org

Andrew Brown
Pastoral Associate, English /
Asociado Pastoral, Ingles
(408) 378-2464 x 101, abrown@dsj.org

Irma Alarcén de Rangel
Director of Children’s Faith Formation /
Directora de Formacion de Fe para Ninos
(408) 378-2464 x 102, ialarconderangel@dsj.org

Patty Osorio
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization /
Coordinadora del Ministro de la Juventud y
Evangelizacion
(408) 378-2464 x 103, posorio@dsj.org

Sue Grover
Principal of the School /Directora de la Escuela
(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org

Raymond Langford
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia
(408) 378-2464 x 110, rlangford@dsj.org

Sandy Hart
Accounting / Contabilidad
(408) 378-2464 x 110, shart@dsj.org

Maricela Gallarate
Office Manager / Gerente de Oficina
(408) 378-2464 x 118, mgallarate@dsj.org

Ericka Tibke
Communications Coordinator /
Coordinadora de Comunicaciones
(408) 378-2464 x 115, etibke@dsj.org

Administrative Assistants/ Secretarias
Ingi Ibarra
(408) 378-2464 x 114, iibarra@dsj.org
Yvonne Franco
(408) 378-2464 x 114, yfranco@dsj.org
Erika Alcaraz
(408) 378-2464 x 104, ealcaraz@dsj.org




Mass Intentions/Intenciones de la Misa

July 10 - July 16
10 de Julio - 16 de Julio

Monday/Lunes 8AM Maria del Pilar Baez +
Tuesday/Martes 8AM Mary Guasticci +
Wednesday/ 8AM Janet Sanchez +
Miércoles
Thursday/Jueves ~ 8AM Olivia Gray +
Friday/Viernes 8AM Lucio Arana +
Angelina Nufio +
J. Jesus Arana +
Saturday/Sébado  8AM MichaelLynn Cook +
5:15PM  Jack Aiello +
Sunday/Domingo 7AM Joseph Hering +
9AM People of the Parish
Mass Intentions L.
+ 11AM  Priscilla Ruhnke +
o= Mamie Ruhnke +
‘ Deloris Lantner +
INTENCIONES 1PM Jose M. Vega Ortiz
PE LA MISA 6PM People of the Parish
+ - 7:30PM  Mario Lopez +

PRESIDERS NEXT WEEKEND
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA

5:15 PM | Saturday/Sabado |Fr. Steve Kim
7:00 AM | Sunday/Domingo | Fr. Steve Kim
9:00 AM | Sunday/Domingo | Fr. Steve Kim
11:00 AM | Sunday/Domingo |Fr. Steve Kim
1:00 PM | Sunday/Domingo | Fr. Steve Kim
6:00 PM | Sunday/Domingo | Fr. Steve Kim
7:30 PM | Sunday/Domingo | Fr. Steve Kim

JULY 16TH READINGS
LECTURAS PARA EL 16 DE JULIO

Fifteenth Sunday in Ordinary Time

Decimoquinto Domingo
del Tiempo Ordinario

1st Reading/1? lectura:

Isaiah/lsaias 55:10-11
Responsorial Psalm/Salmo:

Psalm/Salmo 65:10-14

2nd Reading/2? lectura:

Romans/Romanos 8:18-23
Gospel/Evangelio:

Matthew/Mateo 13:1-23

READINGS FOR THE WEEK
LECTURAS DE LA SEMANA

Monday/Lunes: Gn 28:10-22a; Ps 91:1-4, 14-15ab;

Mt 9:18-26

Tuesday/Martes: Gn 32:23-33; Ps 17:1b, 2-3, 6-7ab, 8b, 15;
Mt 9:32-38

Wednesday/Miércoles: Gn 41:55-57; 42:5-7a, 17-24a;
Ps 33:2-3, 10-11, 18-19; Mt 10:1-7
Thursday/Jueves: Gn 44:18-21, 23b-29; 45:1-5; Ps 105:16-21;

Mt 10:7-15

Friday/Viernes: Gn 46:1-7,28-30; Ps 37:3-4, 18-19, 27-28,

39-40; Mt 10:16-23

Saturday/Sabado: Gn 49:29-32; 50:15-26a; Ps 105:1-4, 6-7;

Mt 10:24-33

Please Pray for the Deceased:
Oremos por los Fieles Difuntos:

Please Pray for the Sick:
Oremos por los Enfermos:

Romeo Mampusti, Sr. Michael George Emery

Jacqui Podgorny Kusum Wanniarachchi

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.

SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.

RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):

For adults inquiring about or preparing to become member of
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464.

SACRAMENTO DE BAUTISMO: Primer y tercer sabado de
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipacién para obtener los formularios de inscripcion.
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: L a pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pacién para comenzar Preparacién para el Matrimonio.

RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Catdlica o
recibir sacramentos, comunicarse con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464.

Collection / Colecta

The offertory collection for June 25th totaled $15,018. Second Collection for Peter’'s Pence $1,107.
La colecta para el 25 de Junio fue de $15,018. Segunda colecta para Peter’s Pence $1,107.

There is no second collection scheduled for next weekend.
No hay segunda colecta programada para el proximo domingo.

Make your giving easier with ParishPay secure elec- Parish

tronic giving. Sign-up online at www.parishpay.com
or by calling 1-866-727-4741 (5am-9pm, 7 days a
week)

3

Haga su donacién mas facilmente con ParishPay
(entrega electrénica segura). Registrese en linea con

Making it Easier to Give ™ wyw. parishpay.com o llamando al 1-866-727-4741 (5

am-9 pm, 7 dias a la semana)




Schedule of Events / Calendario de Eventos

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org

Este calendario esta sujeto a cambios. Para encontrar la version actualizada de este calendario, visite
www.stlucy-campbell.org

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sdbado Domingo

7/10/2017 7/11/2017 7/12/2017 7/13/2017 7/14/2017 7/15/2017 7/16/2017

Camp Thrive Camp Thrive Camp Thrive Camp Thrive Camp Thrive Baptisms (English) Social Justice

8AM PAC 8AM PAC 8AM PAC 8AM PAC 8AM PAC 9:15AM Church | MPisty leeting
. . . . . Coro de Nifios:
Middle School Middle School Middle School Middle School Middle School . : VA
Summer Camp Summer Camp Summer Camp Summer Camp Summer Camp ?gpflgrxin(sgﬁﬂ:iw Amg?as.. %i:&iscu: y
8AM Gym & Annex | 8AM Gym & Annex | 8AM Gym & Annex | 8AM Gym & Annex | 8AM Gym & Annex ’ 11AM Annex
. . Coro de Nifios
Mu:é%g;?gﬁgrfor YLI Recruitment | "Amigos de Jesus y Adoration Bilingual Quinceariera "With One Voice"
Vocations Tea Maria" Guitar 9AM Church Confessions Celebration Choir Practice
6PM PAC-A Practice 7PM Church 2PM Church 4PM Church
3PM Church
6PM Lally
Grupo de Oracién |11AM Choir Practice | Novena with Rosary Benediction Grupo de Oracion C()Brill‘igg:igLs LifeTIenefg '\\l/iolhutnteer
7PM Church 7PM Church 6PM Church 5:45PM Church 7PM Church 3:30PM Church 6PM PgAC
Despertar Juvenil Grup'c\)/lggﬁ?ramon RCIA Quinceariera Hispanic Young 5:15 PM Choir
7PM Conference 7PM Confe?ence 7PM PAC-A Rehearsal Adult Families Practice
Room Room & PAC-B 6PM Church 7PM PAC 4:30PM Church
Hispanic Grupo de Oracién 1PM Mass Ministerio de
Committee Meeting Interseccion Hospitality Meeting Consolacion
7PM Lally 7PM PAC-C 7PM Lally 7PM Annex

Christian Service

Commission Despertar Juvenil
Meeting 7:30PM Lally

7PM PAC-C

"Pescador de Hom-
bres" Choir Practice
7:30PM Church

Legion of Mary
7PM PAC-B

7:30PM Lector
Practice
7:30PM Church

MARK YOUR CALENDAR/ MARQUE SU CALENDARIO

EDGE Summer Day Camp Monday July 10 to Friday July 14, 2017, 9am - 2pm
Camp Thrive Monday July 10 to Friday July 28, 2017, 8am - 3pm
Blood and Bone Marrow Drive Saturday September 2, 2017, 9am - 3pm
Summer Bulletin Deadline Announcement: Anuncio de Fechas de entrega para el Boletin:
All advertisements to appear in the bulletin for | Para que los anuncios aparezcan en los boletines
the following dates must be submitted on or be- |durante la temporada de fiestas en diciembre debe-
fore the due dates indicated: ran presentarse a la oficina de la parroquia antes de
las fechas indicadas:
BULLETIN DATE | DUE DATE & TIME BULLETIN FECHA
Sun. July 30, 2017 | Tues. July 18, 2017 at 12PM Dom. 30 de Julio 2017 18 de Julio a las 12PM
Sun. Aug 6, 2017 Tues. July 18, 2017 at 12PM Dom. 6 de Agosto 2017 18 de Julio a las 12PM
Sun. Aug 13,2017 | Tues. July 18, 2017 at 12PM Dom. 13 de Agosto 2017 | 18 de Julio a las 12PM




Children’s Faith Formation / Formacién de Fe para Nihos

St. Lucy’s Vacation Bible Camp a Great Success!
iCampamento de Biblia en Vacaciones un Gran Exito!

£

The Vacation Bible Camp that took place from June 26th through June 30th was an unforgettable experience for all of
our 110 campers, 68 teens and 28 adult volunteers! We had a week full of joy, faith and learning. We would like to thank
all the participants, volunteers and staff, who made this adventure in the Lord a great success! = Please visit the parish
website to see pictures of our “Maker Factory Fun” week.

El Campamento de Biblia en Vacaciones que tomé lugar del 26 al 30 de Junio fué una experiencia inolvidable para todos
los 110 campistas, 68 voluntaries adolescents y 28 voluntaries adultos. Tuvimos una semana llena de gozo, fe y aprendi-
zaje, jQueremos dar las gracias a todos los participantes, voluntarios y personal que hizo de esta aventura en el Sefor
un gran exito! = Visite el sitio web de la parroquia para ver fotos de nuestra semana de “Diversion en la Fabrica del Crea-
dor”.

.|
(Pastor’s Notes Continued form page 1)

With all things we need to look to the future as we build upon the blessings we receive each day and the lega-
cy of faith that we have inherited from past generations. In this we will be sharing with you a vision of change
and growth that will require us to continue to share the gifts God has blessed us with.

As we move forward the Parish Council continues to look at the information you shared with us in the survey
conducted in May. We have gathered much information and have begun the process of prioritizing the work
that needs to be done to help us to flourish in our faith in Jesus Christ. It is exciting to see the ideas and

hopes of so many of our brothers and sisters at St. Lucy. Our plan is to share this with you in the near future.

Hope you are all having a great summer.
God Bless, Fr. Mark

(Notas del Parroco, de la pagina 1)

Con todas las cosas tenemos que mirar hacia el futuro a medida que construimos con las bendiciones que
recibimos cada dia y el patrimonio de la fe que hemos heredado de las generaciones pasadas. En esto esta-
remos compartiendo con ustedes una visidon de cambio y crecimiento que nos requerira continuar compar-
tiendo los dones con los que Dios nos ha bendecido.

A medida que avanzamos, el Consejo Parroquial sigue examinando la informaciéon que compartié con noso-
tros en la encuesta realizada en mayo. Hemos reunido mucha informacion y hemos comenzado el proceso
de priorizar el trabajo que necesitamos hacer para ayudarnos a florecer en nuestra fe en Jesucristo. Es emo-

cionante ver las ideas y esperanzas de tantos de nuestros hermanos y hermanas en Santa Lucia. Nuestro
plan es compartir esto con usted en un futuro cercano.

Espero que todos tengan un gran verano.
Que Dios Los Bendiga, El Padre Mark



Teen Faith Formation

The Diocesan Youth Retreat (DYR) 2017 was another great success! This annual summer retreat hosted by
the Diocese of San Jose is a five day fun-fest in beautiful South Lake Tahoe. This year three of our teens ex-
perienced this wonderful encounter with God. Fr. Mark was there to offer Reconciliation and Patty our youth

minister tagged along for the fun. Please join us next year as we learn more through catechesis, sacramental
formation, social justice awareness, prayer experiences and significant opportunities of fellowship. Even

though DYR is over there's still a chance for you to experience all these things and create life-long friend-
ships. - . : -

|

El Retiro Diocesano de la Juven-
tud (DYR en inglés) 2017 fue
otro gran éxito! Este retiro anual
de verano organizado por la Dio-
cesis de San José esta lleno de A
diversion por cinco dias en el
hermoso lago de South Lake
Tahoe. Este afio tres de nues-
tros adolescentes experimenta-
ron este maravilloso encuentro
con Dios. Fr. Mark estaba alli
para ofrecer Reconciliacion y
Patty nuestra ministra de la ju-
ventud también fue a la diver-
sioén. Por favor, unase a noso-
tros el proximo afio a medida
que aprendamos mas a través de la catequesis, formacion sacramental, justicia social, experiencias de ora-
cioén y oportunidades significativas de comparierismo. Aunque DYR ya paso todavia hay una oportunidad pa-
ra que ustedes puedan experimentar todas estas cosas y crear amistades de por vida.

Summer Parent Date Nights:

On Friday, July 21 and August 18,
enjoy a date night on us!

Our Life Teen students will offer childcare,
games, and activities for your children
while we honor Mom and Dad enjoying

quality time together.

We ask that the children be potty-trained.

Light dinner will be served,
please bring separate food if
you child has food restrictions.

6:00pm - 9:00pm in the PAC.

Please register with Patty Osorio Food, Music, Games,
at Posorio@dsj.org

Sports, Activities & Much More

\@Q’Q

pray©®’

Just

6™, 7™ AND 8™ GRADERS

For more info please
July 10t" through the 14t & t:
9AM to 2PM t
Youth Ministries $60 per student

Register at parish office




Formacion de Fe de Adultos

“En la boca del catequista vuelve a resonar
Buenas Nuevas Por: Antonio Ojeda [ ] ] I

siempre el primer anuncio: Jesucristo te ama,

. Ly . < dio su vida para salvarte, y ahora esta vivo a
Una catequeS|s Kerymatlca y M|StagOglca tu lado cada dia, para iluminarte, fortalecerte y
Aleg ria del Evang elio para liberarte” - Papa Francisco

El Santo Padre Francisco en su Exhortacion Apostdlica; En el Capitulo Tercero: EI Anuncio del Evangelio; IV.
- Una Catequesis Kerymatica y Mistagdgica; num. 163—168. sefiala la importancia en la catequesis, el rol
fundamental que tiene el primer anuncio “kerygma” como centro de la actividad misionera e intento de reno-
vacioén eclesial. Y continua exhortando diciendo.- “ En la boca del catequista vuelve a resonar siempre el pri-
mer anuncio: Jesucristo te ama, dio su vida para salvarte, y ahora esta vivo a tu lado cada dia, para iluminar-
te, fortalecerte y para liberarte”. Otra caracteristica de la catequesis es la iniciacion mistagdgica, que signifi-
ca dos cosas; la progresividad de la experiencia formativa donde interviene la comunidad y la renovada va-
loracion de los signos liturgicos de la iniciacion cristiana.

RICA Rito de Iniciacion Cristiana para Adultos, Parroqwa de Santa Lucia
¢Eres un adulto que le hace falta los . .
Sacramentos de Iniciaciéon?

Inscripciones abiertas; Iniciamos:
Lunes 14 de Agosto de 7:30 pm a 9:30 pm. Salén PAC
Para mas informacion:
Antonio Ojeda
(408)378-2464 Ext. 107
aojeda@dsj.org

Young Adult Town Hall Meeting

with

: ot Bishop Pa,trick McGrath
R.C.I.A. SACRAMENTAL SN

PREPARATION FOR ADULTS, 18+

For adults looking to receive the Sacraments of Baptism, Holy Eucharist
and/or Confirmation.

YEAR-ROUND ENROLLMENT.
SUMMER SESSIONS: 7PM-8:30PM IN THE PAC

Come with questions, concerns & ideas for engaging
and ministering to Young Adults in our Diocese

JUNE 28, JULY 26, & AUGUST 30 Wednesday .August 2,2017 @ 7pm
Make an appointment with Andrew Brown today. St.' Martin of Tours Parish
abrown@dsj.org or 408-378-2464 200 O'Connor Dr. San Jose 95128

Submit questions in
advance to:
faith@smyoungadults.com

All Young Adults

Already Catholic? welcome!

Consider serving as a Sponsor aka a "Catholic
o @ mentor” to someone who is in need.
Contact Pam Nash at smnash@sbcglobal.net




Liturgical Ministries - Ministerios Liturgico
o Altar Servers
Sue Grover
e Altar Society
Mary Ann Carevale 408-506-1945 maryanncarnevale1@gmail.com
e Choirs (Coros)
5:15PM—Glenda Rasmussen
7AM—Jeanne Lang jmI50@mac.com
9AM—Katherine & David Petrucci 408-234-3186  kpetrucci@att.net
11AM—Mary Linduska  408-271-8890 MLinduska@aol.com
1PM—Cesar Contreras  408-901-9521
anacontreras197@hotmail.com
Susana Gutierrez 408-251-7796
susanagutierrez528@yahoo.com
sit60s@comcast.net

408-871-8023 sue.grover@stlucyschool.org

rasfam4@pacbell.net

6PM—Mike Wentz
7:30PM "Que Cantaria Jesus"— Jose Pacheco
408-310-6585 pacheco.jose845@yahoo.com
Coro de Nifos: “Amigos de Jesus y Maria”—
Erika Magallon 408-348-8664 erikaandtony@hotmail.com

“The Chosen Teens of God” Choir—

Ernesto Bermudez 408-313-3310 ernesto_bermudez@hotmail.com

e Eucaristia (Ministros)

Sofia Tafolla 408-218-7553 stafolla@westfab.com
e Eucharistic Ministers
Rita Gray 408-605-4083 ritagray2@gmail.com

e Lectores y Comentaristas
Eva Alcaraz (1PM)
Roberto Garcia (7:30PM)

e Lectors
Rita Gray 408-605-4083

e Mass Coordinators (Cordinadores de la Misa)
8AM—Brigid Lombardi 408-379-3933
8AM—Oscar Lombardi 408 355 4940
8AM—Bob & Lilia Chavez 408-835-4333 Ig_chavez@att.net
8AM—Susan Vu 408-410-1847 susanhvu@yahoo.com
5:15PM—Mike Yarbrough 408-377-0870 mjyarbrough@comcast.net
7AM—Dan Furtado 408-378-3506 dancalbear@aol.com
9AM—Sue Grover 408-871-8023 sue.grover@stlucyschool.org
9AM—Toni Traver antonia_traver@yahoo.com
11AM—Jim Miller 408-377-5070 jamesa_miller@hotmail.com
11AM—Pat Raceles 408-857-9931 tituspat@att.net
1PM—Filemon Garza 408-666-5643 nancy96@sbcglobal.net
6PM—Kim Barbieri 408-849-5134 markkimbarbieri@gmail.com
6PM—Rosario Clark 408-379-0635 clark_rosario@yahoo.com
7:30PM—Regina de Portillo 669-264-1802

reginadeportillo@hotmail.com

leo@leoortiz.com

408-386-3035 evachiladyz@yahoo.com
408-605-2415 robegarcia8gmail.com

ritagray2@gmail.com

o.lombardi@comcast.net
lombossr@comcast.net

7:30PM—Leo Ortiz 408-439-2434
e Monaguillos
1PM—Toly Gomez Garza 408- 893 4686
7:30PM—Leo Ortiz 408-439-2434
e Thursday Adoration
Ed DeGregorio 408-287-1934
e Ushers/Greeters, Coordinators
Joe Cunniff 408-836-3912
Steve Duffy 408-379-4998
e Ushers/Greeters, Captains (Servidores)
5:15PM—Luis Urias
7AM—Chuck Rombeck
9AM—Joe Cunniff 408-836-3912
9AM—David Woodham
11AM—Steve Duffy 408-379-4998
1PM—Sofia Tafolla
Francisco Alcaraz
7:30PM—Maria Macias

tolys22@yahoo.com
leo@leoortiz.com

edegregorio11@aol.com

jeunniff@sbcglobal.net
steved2117@aol.com

luis.urias@sbcglobal.net
cjrombeck@gmail.com
jeunniff@sbcglobal.net
davidandsandee@att.net
steved2117@aol.com
stafolla@westfab.com
fa@heritagerg.com

408-391-5982 no email

Community & Service Ministries -
Ministerios de la Comunidad y de Servicio
® Book Shelf
Melissa Servers
® Christian Singles Fellowship
Rose Munoz
o Classics

Peter Wasserburger & Robin Orans
408-364-2015

mservers@msn.com

slcesingles@dsj.org

peter@gardenscape.com
e Despertar Juvenil
Aida Echeverria 408-469-6493
o Filipino & Friends Ministry
Titus Raceles 408-835-0855
Gregorio Laurel IV 408-888-5872
e Grupo de Oracion
Jesus Gonzalez
e Knights of Columbus

aidaeep@hotmail.com

titusrr577@yahoo.com
gigilaurel_04@yahoo.com

408-627-3504 jesusbgonzalez63@gmail.com

Steve Duffy 408-379-4998 steved2117@aol.com
e Liturgical Environment

Joyce Billings jabillings33@yahoo.com
e Liturgical Environment (Flowers)

Leni Grubbs 408-637-6299 leniayala_grubbs@yahoo.com

e Meals for the Sick Ministry
Elena Musselman 408-828-2027
e Ministry to the Sick & Homebound
Ed DeGregorio 408-287-1934
Pam Nash 408-369-9701
® Ministro de Consuelo
Leonor McLaughlin 408-903-8945

e Society of St. Vincent de Paul/Outreach
® Prayer Chain Ministry

emusselman@aol.com

edegregorio11@aol.com
smnash@sbcglobal.net

leonor_mcl@yahoo.com
408-378-8086

stlucysprayerchain@gmail.com

® Prayer Shawl Ministry
Rose Munoz

® Social Justice Ministry
Amanda Vohs 262.893.4086

e St. Basil's Catholic Couples' Club
Michael Yarbrough 408-377-0870

e \Women of St. Lucy
Nancy Whitney

e Young Adults
Andrew Brown 408-378-2464 x 101

e Young Ladies Institute (YLI)
DeAun Semethurst

stlucyprayershawl@dsj.org
amandavohs@gmail.com

mjyarbrough@comcast.net
408-866-6858 nortwhitney@yahoo.com
abrown@dsj.org

408-374-4861 DeGoosell@me.com

Catechetical Ministries - Ministerios de Catequesis
e Catechetics (English & Spanish)

Irma Rangel 408-378-2464 x 102 ialarconderangel@dsj.org
e Confirmation, Confirmacién & LifeTeen Youth Group

Patty Osorio 408-378-2464 x 103
e EDGE Middle school

Patty Osorio 408-378-2464 x 103 posorio@ds;j.org
e Marriage, Prep Andrew Brown 408-378-2464 x 101 abrown@dsj.org
e Marriage, Rehearsal Coordinator

Pam Nash 408-369-9701
e Matrimonio, Clases y Ensayos

Martha y Victor Ceniceros 408-370-0724 victor.ceniceros@yahoo.com

e Quincearieras Patty Osorio 408-378-2464 x 103  posorio@dsj.org
e RCIA Andrew Brown  408-378-2464 x 101 abrown@dsj.org
e RICA Antonio Ojeda  408-378-2464 x 107 aojeda@dsj.org
e Scripture Study Jim Miller 408-377-5070 jamesa_miller@hotmail.com

posorio@dsj.org

smnash@sbcglobal.net

Administration - Administracion
o Administration Commission Co-Chairs
Terrie Tabone
Michael Yarbrough 408-377-0870 mjyarbrough@comcast.net
o Community Commission Co-Chairs
Kathy Gutto
Steve Duffy 408-379-4998
e Formation Commission Co-Chairs
Christina Gutto 408-334-8392 christinagutto@gmail.com
Jose Basulto albino.basulto@yahoo.com
Cheryl Jaques 408-837-2797 cheryl.jaques@sbcglobal.net
e Christian Service Commission Co-Chairs
Elena Musselman  (408)828-2027
e Worship Committee Co-Chairs
Bach Nguyen 408-540-4969 bachnguyen89@yahoo.com

kgutto@prodigy.net
steved2117@aol.com

emusselman@aol.com

Christy Masleid masleid@comcast.net
e Liturgy Planning Committee
Joyce Billings 408-979-1115 jabillings33@yahoo.com

e Comité Hispano
Jorge Jaramillo
Ernesto Bermudez

e Finance Council Chair
Robert Dougherty
Wendy Brennan

e Parish Council Chair
Loretta Wickenden
Terri Miller

sunsetcabo@yahoo.com
ernesto_bermudez@hotmail.com

408-466-0875 robertdougherty1@aol.com
wendy.l.brennan@igmail.com

Iwickenden@latilla.com

408-377-5070 telizmiller@gmail.com




Announcements Anuncios

How is Safe Park doing?

St. Lucy Safe Park is doing great thanks to our volun-
teers who have helped to make Safe Park possible.
These volunteers not only provide evening support
but also provide bi-weekly meals in our Parish Activity
Center for our Safe Park guests. Currently we host,
22 guests, 16 vehicles supported by 15 volunteers.
We have reached our goal with the number of guests
and vehicles we can host.

How can you help?

More volunteers are needed for weekday evening
support from 8:15 PM to 9:30 PM checking in guests.
Help may also be needed preparing snack bags, or
hosting a meal. We can also use donations for sup-
plies for our guests and meal service. To volunteer or
donate, contact Raymond Langford at 408-378-2464
x110, rlangford@dsj.org or Loretta Wickenden at 408
-836-5060, lwickenden@latilla.com

¢ Coémo sigue el Programa “Safe Park”?

El programa es un gran éxito gracias a nuestros vo-
luntarios. Estos voluntarios no soélo brindan apoyo por
la noche, sino que también proveen comidas cada
dos semanas en nuestro Centro de Actividades de la
Parroquia para nuestros invitados de “Safe Park”. Ac-
tualmente acogemos, 22 invitados, 16 vehiculos apo-
yados por 15 voluntarios. Hemos alcanzado nuestro
limite de numero de invitados y vehiculos que pode-
mos acoger.

¢ Como puedes ayudar?

Necesitamos mas voluntarios de lunes a viernes de
8:15 a 9:30pm. También necesitamos ayuda en la
preparacion de bolsas de comida, o la preparacion de
una cena. Para ser voluntario o donar articulos nece-
sarios, comuniquese con Raymond Langford al 408-
378-2464 x110, rlangford@dsj.org o Loretta Wicken-
den al 408-836-5060, Iwickenden@latilla.com

SVDP/Outreach Corner

Backpack Program: The St. Vincent de Paul Soci-
ety at St. Lucy continues our annual Back to School
Backpack Program for children of the families we
serve. We invite the parish to help with this program
by donating needed backpacks and school supplies.
Basic school supplies and backpacks (no Blue or
Red) will be collected at all Masses through July.
All donations and supplies must be deposited at the
church by July 24. Please see list of needed items in
fliers. Drop off donations to containers near Church
entrances or the office during business hours. If mak-
ing a monetary donation, please make out to St. Vin-
cent de Paul at St. Lucy.

Those interested in receiving a backpack must regis-
ter at outreach office by July 21st. If you are a family
in need of backpacks and school supplies for your
children, please call the outreach office at 408 378-
8086 for more information.

Oficina de Servicios Sociales

Programa de mochilas: La Oficina de Servicios
Sociales continda nuestro programa anual de Mochi-
las para el regreso a clase para los nifios de las fami-
lias que servimos en nuestra oficina. Invitamos a la
parroquia a que ayude con este programa donando
mochilas y utiles escolares necesarios. Los materia-
les escolares basicos y mochilas (no azul o rojo) se
recogeran en todas las misas hasta fines de julio.
Vea la lista de articulos necesarios en volantes. Deje
sus donaciones de mochilas y utiles en los recipientes
cerca de las entradas de la iglesia.

Aquellos interesados en recibir una mochila deben
registrarse en la Oficina de Servicios Sociales antes
del 21 de julio. Si usted es una familia que necesita
mochilas y utiles escolares para sus hijos, por favor
llame a la oficina al 408 378-8086 para recibir mas
informacion.

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise
in need of comfort, we would love to offer you a
shawl/lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er. stlucyprayershawl@dsj.org

Ministerio de Manton de Oracion: Si esta enfermo
0 necesita consuelo, nos encantaria ofrecerle un
mantén para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick or out of work or in need of
some sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or telephone Rose @ 408/378-
1276.

ADORATION:
Every Thursday: 9AM - 6PM,
Benediction 5:45

Prayer For Vocations:
3:15-4:15 PM

Cadena de Oracidén de Santa Lucia: Un grupo de
personas dedicadas que resan diariamente por los
feligreses. Si alguien esta enfermo o necesita un tipo
de curacion, pongase en contacto con nosotros a
stlucysprayerchain@gmail.com, o por teléfono Rose
al 408-378-1276 (Espafiol al 408-378-2464).

ADORACION:

Todos los jueves 9AM a 6PM,
Bendicién: 5:45
Adoracion por las Vocaciones:
3:15a 4:15 PM




Outside the Parish / Fuera de Nuestra Parroquia

Caregivers’ Mass and Brunch

Sat. July 22, 2017 9:30 a.m. — 11:30 a.m.
Gate of Heaven Catholic Cemetery — All Saints Chapel
22555 Cristo Rey Drive, Los Altos 94024
Caregivers and the person you care for, if they are able, are invited to pray with others and

enjoy a complimentary brunch.
Please RSVP by July 14" to 650-428-3730 or www.ccdsj.org

DISCERNMENT DAYS

Praising unceasingly. Blessing by intercession. Preach- | SN NN Se” - ;

ing through a life of contemplation. Single, Catholic 5 PREACHING THROUGH 9% i 7 it
women between the ages of 18 and 38 are invited to ex- sl ol s i
perience a taste of the life of a cloistered Dominican COME AND bEE DAYS %u

nun. Contact Sister Joseph Marie, O.P., vocation direc-
tress, at vocations@nunsmenlo.org, or visit our website
at http://nunsmenlo.org/discernment-days/ to learn more

LN
and to register for one of our upcoming Come and See ’ '\s ‘ : /\ \ ey
Days: Saturday July 15, 2017; Saturday, October 21, . e = ¢ m | '

2017; and Saturday January 13, 2018. The eventis free & v

and all meals will be provided. Space is limited and fills
fast!

DIA DE DISCERNIMIENTO:

¢ Te has preguntado como es la vida de una monja? ;Estas llamada a una vida de oracion y un profundo
deseo de amor y servicio? Las monjas dominicas del monasterio de Corpus Christi ubicadas en 215 Oak
Grove Avenue en Menlo Park, CA tendran un dia de Discernimiento para mujeres solteras, entre edades
de 18-38, el 15 de julio de 2017, el 21 de octubre de 2017, y el 13 de enero de 2018. Para reservar tu lugar
0 para mayor informacién comunicate con la Hermana Joseph Marie, O.P. en vocations@nunsmenlo.org o
visita nuestro sitio web en: http.//nunsmenlo.org/discernment-days/. El dia comienza con la Santa Misa a
las 8:00 am, seguido por Oficio Divino, Adoracién, Rosario, Conferencias e historias vocacionales dadas
por nuestras monjas y frailes dominicos. El evento es gratuito. El spacio es limitado y llene rapido.

Join this local mission trip!

Do you have a heart for at-risk youth? Join Help .

One Child on a mission trip and serve local foster ‘-// l'|E|-|’ ONE CHILD's

youth. Camp is held August 6-10" at Mission $

Springs’ Frontier Ranch in the Santa Cruz moun- {:

tains. Volunteers needed as full time counselors, Slgns O HOPC CamP

photographers, nurses, and more! Go to our web-
site to find out more information.

With over 60 campers in attendance it will take an army to keep everyone safe and having fun. Teams of vol-
unteers and staff will lead campers in structured programs with a very high ratio of counselors to campers in-
cluding swimming, field games, quiet time, ropes course and other activities facilitated by Mission Springs
staff.

For more info: helponechild.org/signs-of-hope-camp; Contact: Valerie Crane, valerie@helponechild.org or
(650) 917-1210

Parish Bereavement Ministers’ Training Series

6 Thursdays 7 p.m. - 9 p.m.
Aug. 17, 24, 31, Sept. 14, 21, 28
Make-up session for one missed class: Oct. 12
Location: The Chancery 1150 N. First Street, San Jose
An in-depth training and enrichment series for parish staff and volunteers to focus on
bereavement support in the parish setting. Cost $100. Refund upon completion of all 6 sessions.
Register by Aug. 11: call 650-428-3730 x504 or cemeteryinfo@dsj.org




St. LUCY School News ST. Lucvh

Noticias de la Escuela de Santa Lucia PARISH SCHOOL (NG’

m .‘-he Dear Parishioners, SChOOI EvenTS

Fro :
Pf'iﬂCin"S | hope that you had a wonderful 4th of July! < No.__:hces
Ofﬁce The school’s summer campers completed week fo A
three-Under the Stars! Our campers were 3 &

very busy.They attended St. Lucy Bible Camp in the morning and
celebrated the Under the Stars theme week in the afternoon.
This was a very patriotic week for our campers.They created
everything patriotic to celebrate the 4th of

July. They made patriotic mason jars, red/white/
blue flags, and sun catchers.Their projects were
wonderful representations of the season.They
were also busy cooking. Using solar ovens, they
baked s’'mores and shooting star marshmallow
shooters.They worked together to design and

*  Please contact us about fall space
availability in grades Pre-K-8.

*  Our Pre-K program now offers
classes up until 5 p.m. Stop by or
give us a call for more information.

(408) 871-8023
admissions@stlucyschool.org
www.stlucyschool.org

. ] Sue Grover,
create stained glass, tic tac toe rocks, wooden flags, Principal

bird feeders, and seashell clay necklaces. They also

were able to spend time at John D. Morgan Park playing in the
water park and “firework spinners”. What fun they had working
together!

Stay tuned for more antics from summer camp!
The last week~ “Jungle Quest”.

Blessings,
Sue Grover

St. Lucy School Summer Camp 2017: Week 3 “Under the Stars”
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Dr. Cheryl Vicencio
Dentistry for Children & Adults e General & Cosmetic Dentistry

(408) 255-2222

New Patients Welcome
753 Saratoga Avenue

Most Insurance Plans Accepted

KELLER WILLIAMS

REALTY

kw

Kelley Solberg, Realtor®
16185 Los Gatos Blvd., Ste. 205

&StateFarm
John
Wheeler ¢§
Parishioner v
Se Habla Espaiiol
Campbell, CA
408-378-3403

State Farm Insurance
Agency

2470 S. Winchester #A

john@johnwheelerinsurance.com

Los Gatos, CA 95032
Cell: 408.464.8629
Knowledge Experience
Integrity
BRE#01359475

For a Special Offer
Use Promo Code:
Bulletins

WHY IS IT
A man wakes up after sleeping
under an ADVERTISED blanket
on an ADVERTISED mattress
and pulls off ADVERTISED pajamas
bathes in an ADVERTISED shower
shaves with an ADVERTISED razor
brushes his teeth
with ADVERTISED toothpaste
washes with ADVERTISED soap
puts on ADVERTISED clothes
drinks a cup
of ADVERTISED coffee
drives to work
in an ADVERTISED car
and then....
refuses to ADVERTISE
believing it doesn’t pay.
Later if business is poor
he ADVERTISES it for sale.
WHY IS IT?

Joe Lima

Sam Campagna
Lima-Campagna-Alameda Mission Chapel ro.1us
“San Jose’s Premier Funeral Provider”

600 S. 2nd St., San Jose, CA 95112 o 408-288-9188
Serving Our Community

Pain Relief Chiropractic
Dr. William Holdsworth, DC

Adopt a Student

St. Elizabeth Seton Catholic School
Serving the East Palo Alto Community since 1978
*K-8 *Multi-Ethnic <Interdemominational
70% of Students Receive Tuition Assistance
Virtually All Graduates Complete High School
85% of Graduates Enroll in College
Sponsors Needed to Continue the Mission

call (650) 326-1258

Simple To
Complex
Tax Issues

“Tax Payers Saved $$5$
Amending With Me Including
Self Prepared Returns”

408-455-8877

Tax Ladyx

Business Start Ups
Prior Year Returns
Amendments

sallyanneea@taxladyx.com
Darling + Fischer
Family Mortuaries
Since 1936

Los Gatos - FD940
408-354-7740

Short-Term Care For Your Neck & Back Pain
Accepts M.D. Referrals = Affordable < Insurance Accepted
Be Seen Today * Walk-Ins Welcome = No Appointment Needed|

SANA ZEGLINSKI, REALTOR
CENTURY 21 ALPHA

(408) 644-7671

Buy or SELL
Experience! HoNEsTY! INTEGRITY!
BRE # 01450343

Member of ChiroTrust® (www.Chiro-Trust.org) * Parishioner

1836 Hamilton Avenue, San Jose, CA 95125

408-785-0631

. DrillilliamHoldsworthBlog.com

Vince Lima
MARK A. WATSON, DDS|

Parisbhioner

356-1166

catholicmatch’
California

He who has a thing to sell and
goes and whispers in a well, is
not so apt to get the dollars as
he who climbs a tree and hollers.

Brian or Sally, coordinators

860.399.1785 an Official Travel

Agency of Apostleship
CST 2117990-70 of the Sea-USA

www.CatholicCruisesAndTours.com

- 9 2 | -~

CJ i~ i \ / R
HoLipy,
SPECIAL,

o

< Please Cut Out This “Thank You Ad”
on and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

Thank Yo

Thank you for advertising in
our church bulletin.
I am patronizing your business
because of it!

unday Missal
An ideal companion
for personal prayer.

In Stock & Ready to Order Today.
CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

WORLD LIBRARY PUBLICATIONS “

800-566-6150 * www.wlpmusic.com

: - Following Jesus Everyibay:
\ : GOSPEL MEDITATIONS FOR DAILY LIVING

Ninety days’ worth of Gospel verses and reflections including
a meditation, a prayer, a simple activity for the day and
a related verse from the Old Testament. Ideal for Lent
and Eastertime, or for any time of year!

Ll

800-566-6150 « www.wlp.jspaluch.com/13182.htm

WORLD LISRARYPUBLICATIONS

Grow Your Business,
Advertise Here.

Support Your Church & Bulletin.
Free professional ad design & my help!

P

www.jspaluch.com

Call Angel

+"Ambulance  Solutions as Low as
+'Police +'Fire

800.675 .50

FINDaPARISH.com

Check It Out Today!

Catholic Parishes o e

24 Hour Protection at HOME and AWAY!

$1aDay! % .

ONE Y PARISH
An App For Catholics

. App Store gle

ONEPARISH COM

PERSONAL CARING SERVICE SINCE 1980

+/Friends/Family FR FREE A’l't',’f(;;‘,% SN Parish Info @ Donate @ Daily Funh
The Most Complete NO Long Term Contracts O N
Online National @ CALL 8003939954 s
Divectory of ||, Seliihl @ivivievss S LIFEWatchUSA | A

513459 St Lucy Church

www.jspaluch.com

For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805
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